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^uq¿ ,l=Kq 25& 

 

m<uqjk m%Yakh i|yd fhdað; W;a;r(  
 
1.1 (2) 

1.2 (4) 

1.3 (2) 

1.4 (2) 

1.5 (2) 

1.6 (3) 

^tllg ,l=Kq 02 ne.ska uq¿ ,l=Kq 12& 
1.7 i;H         

1.8 wi;H  

1.9 wi;H  

            ^tl ,l=Kq 01 ne.ska uq¿ ,l=Kq 03& 

1.10 my; tajdhska leu;s folla( 

• fk!Ndr m;%h ^Billing of Landing& 

• fk!Ndr m;%h ^Invoice& 

• rlaIK iy;slh ^Insurance Certificates& 

• .súiqug iïnkaO wfkl=;a f,aLk ^Wod( ikSmdrlaIl iy;sl" m%Njia:dk iy;sl" nr 
fyda ;;a;ajh ms<sn| iy;sl" .=Kd;aulNdjh $ m%ñ;sh ms<sn| iy;sl& 

1.11 Y%S ,xldfõ uqo,a úY=oaêlrKh ;ykï lsÍu i|ydo" uqo,a úY=oaêlrKh u¾Okh lsÍu 
iy je<elaùu ms‚i wjYH mshjr ie,eiaùu i|ydo ta iïnkaO wkqYdx.sl ldrKd 
ms<sn| úêúOdk ie,eiaùu i|ydo fõ' 

  
1.12 úksuh ì,a m;la msgika l, hq;= jkafka úksuh ì,a m;la .kqfokq l< yels 

;;a;ajhg m;a lsÍu i|ydh' úksuh ì,am;la mejÍfï§ mejreïlre úiska úksuh ìf,a 
msgqmi ;udf.a ku meyeÈ,sj ,sùu msgila lsÍu f,i yeÈkafõ' úksuh ì,am;l whs;sh 
w;yeÍu"  whs;sh mejrd§u fyda ks¾jHdc f,i whs;sh mjrd §ula msgika lsÍfï wruqK 
fyj;a ld¾hhNdrh fõ' 

A fldgi 
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1.13 my; tajdhska leu;s folla( 
²   wdfhdaclhka iu. jHdmD;s fhdackd ms<sn| ixjdo meje;aùu' 
²   iafõÉPd jHdmD;s ms<s.ekSu" wjYH mshjr .ekSug wod, rcfha wdh;k fj; fhduq 
lsÍu iy mÍlaId lsÍu' 
²   úfYaI WmfoaYk iydh iemhSu iy wod, f,aLk ilia lsÍu' 
²   nÿ iy wfkl=;a iyk iemhSu' 
²   wkd.; wdfhdaclhka i|yd há;, myiqlï jHdmD;s fj<|fmd,g y÷kajd §u' 

  

1.14 my; tajdhska leu;s folla( 

• fmdfrdkaÿ fkdaÜgq (Primissory Notes) 

• úksuh ì,am;a (Bill of Exchanges) 

• fplam;a (Cheques) 

• nexl= wKlr (Bank Note) 

• ,NdxY n,m;% (Dividend Warrant) 

• NKavdr ì,am;a (Tresasury Bills) 

• Odrl Khlr (Bearer Debentures) 

 ^tllg ,l=Kq 02 ne.ska uq¿ ,l=Kq 10) 
 

(uq¿ ,l=Kq  25) 
  

A fldgfiys wjidkh 
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 (uq¿ ,l=Kq 50 ls) 

fojk m%Yakh i|yd fhdað; W;a;r( 

mßÉfþoh 04 - ksfhdacH;aj kS;sh& 

(a)  ñkqls iy Ydud úiska ksfhdacH;aj kS;sh ^Law of Agency& hgf;a we;s lr.kakd ,o 
.súiqug wkqj j.lSug hg;a jkafkao hkak ;SrKh lsÍug" wmg ksfhdacH;aj kS;sfha uQ,sl 

ixl,am" úfYaIfhkau i;H wêldÍ n,h ^Actual Authority& hgf;a" ksfhdað;hdf.a 
ld¾hNdrh" iy m%Odkshdf.a j.lSu ms<sn| úYaf,aIKh l< hq;=h'  
 

ksfhdað; kS;sh hgf;a" ksfhdað;fhl=g ,nd ÿka n,h ^Authority& hgf;a lrk l%shd i|yd 
muKla m%Odkshd j.lSug nefoa' wêldÍ n,h iajrEm ;=klska mekke.sh yelsh ( i;H n,h 

(Empress Authority&" jHx. n,h ^Implied Authority&" iy úoHdudk n,h (Apparent 

Authority)' fuu wjia:djg wod< jkafka m%Odk jYfhka i;H n,hhs' 
 
fuu wjia:dfõ" ñkqls Ydudj wef.a ksfhdað; f,i iDcqju m;alr" wehg n,h ,nd ÿkafka"  

• úl=Kqï i|yd úÿ,s WmlrK ñ,§ .ekSug .súiqï idlÉPd lsÍu ioyd" 

• ñkqls fjkqfjka .súiqï j,g w;aika lsÍu"  
hk ldrKd ioydh'  
 
ta wkqj" Ydud iemhqïlre iuÕ .súiqulg we;=¿ jQ úg weh i;H wêldÍ n,h hgf;a 
l%shd;aul ù we;' weh ñ, fyda úia;r ñkqlsg fkdoelajQjd jqj;a" th m%Odkshd jk ñkqls iy 
ksfhdað; jk Ydud w;r we;s ksfhdacH;aj .súiqu W,a,x.khlg ;=vq fkdfoa" Ydud wef.a 
n,h blaujd l%shd lr ke;' ta wkqj" Ydudg ,nd ÿka n,h hgf;a l%shd lsÍu ksid ñkqls 
^m%Odkshd& fuu .kqfokqjg wod< j.lSu ndr.; hq;=h' 

 ^,l=Kq  04&  
 

^b& Ydudg ^ksfhdað;& i;H wêldÍ n,h ,eî we;s ksid weh w;aika l< .súiqu u.ska ñkqls 
^m%Odkshd& ;=kajk md¾Yjhka iu. .súiqñlj ne£ isák kuq;a" th Ydud úiska ;u m%Odkshd 

jk ñkqlsg ksfhdað;fhl= jYfhka bgql< hq;= hq;=lï W,a,x>khlg ^Breach of Duty& 
úreoaOj m%;sl¾u whlrjd .ekSfuka ñkqlsj ^m%Odkshd& j<lajdkafka ke;'  
 

ksfhdað; kS;sh hgf;a" ksfhdað;fhl=g Tyqf.a m%Odkshd flf¾ ^Principal& úúO hq;=lï ;sfí'  
tjka j.lSï W,a,x>kh l<fyd;a m%Odkshg ;u ksfhdað;hdg úreoaOj kS;suh m%;sl¾u 
,nd.ekSug yel' 
 

ksfhdað;fhda úYajiksh;ajfha hq;=lï ;;ajhl ,d ^Fiduciary Duty& isá;s' ta wkqj" Tjqka 

Wmßu úYajdifhka ^Good Faµth&" mlaImd; Ndjfhka ^Loyalty&" iy m%Odkshdf.a Wmßu hym; 

Wfoid (In the Best interest of the Principal& l%shd l< hq;=h' .súiqul fldkafoais fyda 
widudkH f,i by< ñ,la jeks .súiqul jeo.;a lreKq wdÈh m%Odkshdg wkdjrKh 
fkdlsÍu  Wla; ksfhdað;hdf.a úYajiksh;ajfha hq;=lu W,a,x>kh úh yel' 
 
ksfhdað;fhl= ;u ld¾hNdr bgq l< hq;af;a" iudk ;;a;ajhl isák idOdrK 

mqoa.,fhl=f.ka ^Reasonable Man& wfmalaId l< yels wjOdkh iy olaI;djh uÜgfukah 

^Standard of care and Skill&' Ydud" fj<|fmd, ñ,g jvd f.dvla by< ñ,lg NdKav ñ,§ 

B fldgi 
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.ekSu" iy th ñkqlsg oekqï fkd§u" wehf.a wjOdkh yd olaI;djh ms<sn| j.lSu 

W,a,x>kh l< yels fkdie,ls,su;a ^Negligent& l%shdjla f,i ie,lsh yel' 
 

Case Law  ( Turpin v. Bilton) 
fuu kvqfõ§" ksfhdað;fhl=g § ;snQ Wmfoia wkqj NdKav rlaId fkdlsÍu ms<sn|j Tyq 
j.lsj hq;= nj kshu lf<ah' wêlrKh wjOdrKh lf<a" ksfhdað;hd iïmQ¾K wjOdkfhka 
l%shd l< hq;= nj;a" th fkdl<fyd;a Tyq w,dN ms<sn| j.lsj hq;=h hkakhs' 
 
Ydudf.a isoaêfha§" .súiqu isÿ lsÍfï§ iqrlaIs; yd nqoaêu;a f,i l%shd fkdlsÍu ñkqlsg 

mQ¾jl,ams; ^Foreseeable& wd¾Ól w,dNhla we;s lf<ah' ta wkqj" ñkqlsg we;s jQ  w,dNh 

i|yd jkaÈ ^Damage) Ydudf.ka ,nd.ekSfï whs;sh m%Odkshd jk ñkqlsg we;' 

(,l=Kq 06)  

(uq¿ ,l=Kq 10)  
 

;=kajk m%Yakh i|yd fhdað; W;a;r( 

mßÉfþoh 07 - lïlre ks;sh 
 

(a)  1983 wxl 12 ork mdßfYdaIsl f.ùfï mk; hgf;a" úfYaIfhka neyer lr fkdue;s 
fiajlfhl=g" fiajh wjika jQ úg .%epqúá f.ùula ,nd.ekSug whs;sh we;' th ,nd.ekSu 
i|yd" tu fiajlhd tlu fiajdfhdaclhd hgf;a wju jYfhka jir my ^05& la wLKavj 
fiajh bgq lr ;sìh hq;=h' 
fiajl mdßfYdaIsl .Kkh lrk wdldrh my; iQ;%h wkqjh( 

 

 
fuu isoaêfha§" weka 2016 wfma%,a ui 01 jk Èk isg iud.fï fiajh wdrïN l< w;r" 2025 
cQks ui 30 jk Èk b,a,d wiaùh' ta wkqj weh iïmQ¾K wLKav fiajh wjqreÿ 9la bgq l<d' 
wehf.a wjika udisl jegqm re' 300"000$- fõ' 
 

 
 
 
tu.ska" wekag ;u b,a,d wiaùfï§ fiajdfhdaclhdf.ka re' 1"350"000$- mdßfYdaIslhla 
,nd.ekSug whs;sh we;' 

 (,l=Kq 04) 
(b) 

•  i;s ksjdvq  (Weekly Holidays) 

• jd¾Isl ksjdvq (Annual Leave) 

• wkshï$ idudkH ksjdvq (Casual Leave) 

• m%isoaO ksjdvq (Public Holidays) 

• fmdah ksjdvq (Poya Holidays) 

• m%iQ; ksjdvq (Maternity Leave) 

(,l=Kq 03) 
 
 
 

mdßfYdaIsl  } iïmq¾K lrk ,o fiajd jir .Kk º  wjika ui ,o jegqm · 1$2 

mdßfYdaIsl  } 9 º 300"000j º 1$2 
              } remsh,a 1"350"000$- 
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(c)  
² fjkialulska f;drj ^Non-Discrimination& iudk ie,lSï ,eîfï whs;sh' 
² leue;a; u; /lshdjl fyda jD;a;shl ksr;ùfï whs;sh' 
² iudk jegqma yd idOdrK ie,ls,a,la ,îfï whs;sh' 
² idOdrK yd wdrlaIs; fiajd fldkafoais ,nd.ekSfï whs;sh' 
² ix.ufha ksoyi ' 
² jD;a;Sh iñ;s j,g ne£fï whs;sh' 
² fm!oa.,sl;ajfha whs;sh' 
² ksjdvq ,nd.ekSfï whs;sh' 
² l< fiajh i|yd f.ùï ,îfï whs;sh'   

(,l=Kq 03) 
 (uq¿ ,l=Kq 10)  

y;rjk m%Yakh i|yd fhdað; W;a;r(  

mßÉfþoh 08 - rlaIK" l,anÿ" l=,S iskaklalr yd Kh iïnkaO kS;sh 

(a)iuka;df.a rlaIKh jkaÈ rlaIK iud.fuka whlr.ekSfï yelshdj" ˜Wmßu 

úYajdih˜ ^Utmost Good Faith& hk rlaIK uQ,O¾uh u; mokï fõ' 

 
fuu uQ,O¾uh hgf;a" rlaIs;hd úiska ;u rlaIKh ms<s.ekSfï fyda m%;slafIam lsÍfï 
;SrKh iïnkaOfhka rlaIK iud.ug n,mdk ish¨ jeo.;a lreKq iïmQ¾Kfhkau iy 
i;H f,i fy<sorõ l< hq;=h'  jrojd oelaùula isÿjk m%ldYhla isÿ jqjfyd;a" kuq;a th 
oaùIiy.; fÉ;kdjlska f;drj$ ioaNdù fÉ;kdfjka lr ;snqko  tu m%ldYh jeo.;a 
lreKla iïnkaOfhka (Material Fact) lrk ,o m%ldYhla kï rlaIK  iud.ug .súiqu 
wj,x.= lsÍug whs;sh ,efí' 

 
O’Conner V. BDB Kirby & Co kvqfõ§" rlaIs;hd jQ O’Conner, rlaIK whÿïm;%fha§ ;u 
jdykh .rdchl kj;d ;nk nj i|yka l,;a kuq;a" ienEjg Tyq th mdf¾ muKla kj;d 
;snq‚' miqj tu jdykhg ydks isÿ jQ úg" wêlrKh ;SrKh lf<a" jdykh kj;d ;nk 
ia:dkh ms<sn|j l< wi;H m%ldYh jeo.;a lreK (Material Fact) ms<sn| wi;H;djhla 
nj;a" tu fya;=fjka rlaIK iud.ug f.ùu m%;slafIam lsÍug whs;sh ;sfnk nj;ah' 

 
fuu uQ,O¾uh iuka;df.a isoaêhg wod< lr n,k úg" weh rlaIK whÿï m;%fha ;u 

fj<|ie,g l%shdldÍ CCTVmoaO;shla we;ehs ioyka l<d' kuq;a tu moaO;sh udi ;=klg jeä 
ld,hla wl%shj mej;sfhah" iy weh th mÍlaId lr ke;s w;r w¿;a lr fyda w¨;ajeähd lr 
fkd;snq‚' wehf.a fuu wi;H m%ldYh" idmr§j isÿ fkdjqk;a ^wysxilj-weh tajd l%shd;aul 
fkdjk nj fkdokakd neúka&" tu m%ldYh rlaIK iud.u úiska rlaIK wdjrKh 

(coverage) ,nd§ug leu;s jk fyda$ yd kS;s fldkafoais fjkia lsÍug n,mdk jeo.;a 
lreKla fõ' 

 

tneúka" O’Conner V. BDB Kirby & Co kvqfõu uQ,O¾uh i,ldn,k isoaÈhg wdfoaY lr 
ne,Sfï§" wêlrKh iuka;df.a m%ldYh wi;H m%ldYhla f,i i,ld" rlaIK iud.ug 
b,a,Sï m%;slafIam lsÍug wjir fokq we;' ta wkqj" jrojd oelaùfï kS;sh (Law of 

Misrepresentation)  iy Wmßu úYajdih uQ,O¾uh hgf;a" iuka;dg ;u rlaIK f.ùu$ 
jkaÈ  ,nd.ekSug yels fkdùfï jeä keUqrejla jk w;r" wehf.a wi;H m%ldYh .súiqu u; 
jeo.;a n,mEula we;s lr we;'                                                        (,l=Kq 04)                                                                             
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(b) රක්ෂණ සමාගම (රක්ෂක) විසින් රක්ෂණය කරගත් දේපලට සිදු වූ හානිය සම්බන්ධදයන් අලාභය 

දගවා අවසන් වූ විට, රක්ෂණගත පුේගලයාට (රක්ිතයට) බාහිර පාර්ශ්වයන්දගන් ලබාගත හැකි/ අය 

කරගත හැකි අදෙකුත් වාසි සහ අයිතිවාසිකම් සියල්ල අයකරගැනීදම් අයිතිය රක්ෂණ සමාගම දවත 

මාරු වීම ආදේශෙය (Subrogation) දලස හැඳින්දේ. ඇත්දතන්ම දමම සංකල්පය බිහිවන්දන් හානි 

පූරණය මූලධර්මය (Principle of Indemnity) නිසාය. 

 

උදාහරණයක් දලස, X තම භාණ්ඩ සඳහා ගිනි රක්ෂණයක් දගෙ, පසුව Y දේ දොසැලකිලිමත්භාවය 

නිසා එම භාණ්ඩ ගිනිදගෙ විොශ වූ විට, X ට රක්ෂණ සමාගම විසින් දගවීම් සිදු කරනු ලැබුවදහාත්, 

පසුව X ට Yට විරුේධව නඩු දමා එම හානිය අයකරගැනීමට තිබූ අයිතිය දැන් X සිට රක්ෂණ සමාගම 

(රක්ෂක) දවත මාරු දේ. දමය ආදේශෙය මූලධර්මය (Doctrine of Subrogation) යටදත් සිදු දේ. 

 

දකදස් දවතත්, ජීවිත රක්ෂණය සහ අනතුරු රක්ෂණය සඳහා ආදේශෙය මූලධර්මය අදාළ දොදේ. 

(,l=Kq 03) 

(c)  • නෙතිකව බැඳීමක් ඇති කරගැනීදම් දේතොව (Intention to create a legal obligation)  

• අර්පණය (රක්ෂණ දයෝජොව) (Insurance offer or proposal) 

• ප්‍රතිග්‍රහණය (Acceptance) 

• නෙතික බව (Legal validity) 

• පාර්ශවයන්දේ ගිවිසුම ශක්නුතාවය (Competent parties) 

• ප්‍රතිෂ්ඨාව (Consideration) 

 (,l=Kq 03) 

(uq¿ ,l=Kq 10)  
 

miajk m%Yakh i|yd fhdað; W;a;r( 

mßÉfþoh 05 - සමාගම් නීතිය 

 
(a)   2007 අංක 07 දරෙ සමාගම් පෙදත් 2 වෙ වගන්තිය ප්‍රකාරව වෙන් වූ නනතික පුද්ගලභාෙවේ 

මූලධර්මය අනුව, සමාගමක් තම දකාටස් හිමියන්දගන් හා අධයක්ෂයින්දගන් දවන් වූ ස්වාධීෙ 

නෙතික පුේගලදයක් දේ. එයට දේපල හිමිකාරිත්වය දැරීමට, ෙඩු කීමටත්, ෙඩු අසිමකට යටත් 

වීමටත්, ගිවිසුම් වලට ඇතුළු වීමටත්, ණය ලබාගැනීමටත් හැකියාව ඇත. පෙදත් 87 වෙ වගන්තියට 

අනුව, යම් දකාටස්හිමිදයක් දේ ක්‍රියාවක්, පහරහරීමක් දහෝ සමාගදම් වගකීමක් සඳහා ඔහු සමාගදම් 

හුදු දකාටස් හිමිදයක් වීදම් පදෙම මත පුේගලිකව වගකීමකට බැදඳන්දන් ෙැත. 

 
දමම මූලධර්මය Salomon V. A. Salomon & Co. Ltd ෙඩුදේදී දැඩිව පිළිගන්ො ලදී. එහිදී, 

Salomon මහතා එකම දකාටස් හිමියා  සහ සමාගදම් පාලකයා වූවත්, සමාගම දවෙම නීතිමය 

පුේගලදයකි, එම නිසා එහි ණය Salomon මහතාදේ දපෞේගලික ණය දොවෙ බව අධිකරණය 

තීරණය කදළ්ය. 

 
ශ්‍රී ලංකා දේ ෙඩුවක් වෙ, DFCC Bank Ltd V. Muditha Perera, හිදී ද දමම ස්ථාවරය ගත් අතර, 

සමගම ලබාගත් ණයට ඇපයක් දලස අධයක්ෂකදයක් තම දේපළ තැන්පත් (ඇපයට තිබ්බා) කළා 

වුවද ද, සමාගදම් වගකීම් අධයක්ෂකයින්දේ දපෞේගලික වගකීම්වලින් දවෙස් බැවින් එය සෘජුවම 

අධයක්ෂකයාට අදාළ දොවෙ බව තීරණය කරෙ ලදී. එෙම් පරාදේ එස්කැසි නිතිය (Parate 

Execution) අධයක්ෂක වරදයකුට එදරහිව ක්‍රියාත්මක කල දොහැක. 
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එමනිසා, දමම නීති තත්වය සලකාබලෙ සිේිය සමග බැලීදම්දී, XYZ (Pvt) Ltd. ස්වාධීෙ නෙතික 

පුේගලදයක් වෙ අතර, Amara විසින් දපෞේගලික ණය ගැනීමක් දහෝ වංචාවක සම්බන්ධතාවයක් 

ඇතැයි සොථ කරගැනීමට සාක්ි ෙැති නිසා, Amara දවත සමාගදම් ණය පිළිබඳව දපෞේගලික 

වගකීමක් ෙැත. ණය දගවීදම් වගකීම සම්පූර්ණදයන්ම සමගම දවතම පවතියි. 

 (,l=Kq  04)  

(b)  

• අධයක්ෂකවරුන් සහ දල්කම් වරුන්දේ දර්ගජිස්ටරය (අධයක්ෂයින්දේ සහ සමාගම් 

දල්කම්දේ ොම, ලිපිෙ, පත්වීම් ිෙයන් සහ දස්වදයන් ඉල්ලා අස්වීම් ිෙයන්. 

• මහා සභා රැස්වීම් සහ අධයක්ෂක මණ්ඩල රස්වීම් වල කටයුතු වාර්ථා කිරිම සඳහා වෙ වාර්තා 

දපාත්  

• පැමිණීදම් ොම දල්ඛෙ දපාත්  

• දකාටස් හිමියන්දේ අනුක්‍රමික අංක  

• දකාටස් දර්ජිස්ටරය (Share Register) 

• ගාස්තු පිලිබඳ දරජිස්ටරය (Register of Charges)  

• සම්බන්ධතා දරජිස්ටරය (Register of Interest) 

 (,l=Kq 03)  
 

(c) ෙව 2007 අංක 07 දරෙ සමාගම් පෙත මගින්, දපර පවතී සමාගම් නීතිදයන් (1982 පෙත) 

දවෙස් වෙ වැදගත් දවෙසක් වන්දන් සාංගමික වයවස්ථාදේ අරමුණු වගන්තිය පිළිබඳව සමාගමට 

ලබා දී ඇති දැඩි දොවෙ ස්වභාවයයි. පරණ නීතිය යටදත් අරමුණු වගන්තියක් වයවස්ථාවට ඇතුලත් 

කිරීම අනිවාර්ය වූ අතර, බලාතික්‍රමණ නයාය (Ultra Vires Doctrine) යටදත් සමාගමට හැකි වූදේ 

එම සඳහන් අරමුණු සීමාවන්ට යටත්ව පමණක් ක්‍රියා කිරීමයි. ෙමුත් 2007 නීතිය යටදත්, අරමුණු 

ඇතුළත් කිරීම අනිවාර්යය දොදේ. වයවස්ථාවට අරමුණු සඳහන් කර දොමැති වුවද, සමාගමට 

නීතයානුකූල ඕෙෑම වයාපාරයක දයිය හැක. 

 
පෙදත් 17 වෙ වගන්තියට අනුව, සාංගමික වයවස්ථාදේ අරමුණු සඳහන් කර ඇත්ෙම්, එම අරමුණු 

අනුව සමාගම ක්‍රියා කළ යුතුය. එදහත් යම් ක්‍රියාවක්, ගිවිසුම්ගත වීමක් දහෝ දේපළ මාරු කිරීමක්, 

සාංගමික වයවස්ථාවලිදේ සඳහන් අරමුණු  වගන්තියට ප්‍රතිවිරුේධ වුවද, අවලංගු දොදේ. ෙමුත් 

එවැනි කඩකිරීමක් අධයක්ෂයින්දේ වගකීම් උල්ලංඝෙයක් දලස සැලකිය හැක. එෙම් 

අධයක්ෂකවරුන් වගකීමකට යටත් කල හැකිය. (ඒ සඳහා සුවිදශ්ෂී ෙඩුකර පවතියි.) 
 (,l=Kq 03)  

 (uq¿ ,l=Kq 10) 

yhjk m%Yakh i|yd fhdað; W;a;r( 
 
 
 

(a)         වෙළඳ ලකුණ (Trade Mark) 

• එක් වයාපාරයක නිෂ්පධිතයක් දවෙත් වයාපාරයක නිෂ්පධිතවලින් දවෙස් කිරීමට උපකාරී 

වෙ ඕෙෑම ලකුණක්, වචෙයක්, සංදක්තයක්, උපක්‍රමයක්, වර්ණයක්, හැඩතල දහෝ ඒවාදේ 

එකතුවක් දවළඳ ලකුණක් දලස හැඳුන්විය හැක. දවළඳ ලකුණක් ලියාපිංචි කිරීම සඳහා 

අයදුම්පත ලැබුණු ිෙදේ සිට ආරම්භ වෙ වලංගු කාලය අවුරුදු 10කි. එය ෙැවත අලුත් කළ 

හැක. 

 
 

mßÉfþoh 10 - ෙයාපාර පරිසරයට අදාළ ෙැරදි සහ නෙ වරගුලාසි 
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ස්ොධිකාරය/ වේටන්් (Patent) 

• ෙව නිමවූමක නිර්මාණකරුවාට, එම නිමැවුම ලියාපිංචිය සඳහා ඉල්ලුම්පත දගානු කරෙ 

ිෙදේ සිට අවුරුදු 20ක කාලයක්  සඳහා වලංගු වෙ පරිි දමම අයිතිය ලබාදේ. 

ෙදවෝත්පාදෙය කරෙ පුේගලයාට රජය ලබාදදෙ දමම අයිතිය, අදෙකුත් අය විසින් එම 

ෙදවෝත්පාදෙය සෑදීම, භාවිතය සහ අදලවිය තහෙම් කරෙ ඒකාධිකාරී  අයිතිය 'දේටන්ේ 

අයිතිය' (Patent Right) දලස හැඳුන්වයි.  2003 අංක 36 දරෙ බුේධිමය දේපළ  පෙදතහි  

62 වෙ වගන්තියට අනුව, ෙදවෝත්පාදෙයක් යනු “තාක්ෂණදයහි විදශ්ෂ ගැටලුවකට 

ප්‍රාදයෝගිකව විසඳුමක් ලබාිය හැකි, ෙදවෝත්පාදකදයකුදේ අදහසකි.”     

(,l=Kq 04)  
 

(b)   හපුතදල් දත් නිෂ්පාදකයින්ට “Haputale-Tea” ොමය ආරක්ෂා කරගැනීමට හැක, මන්ද 2003 

අංක 36 දරන බුද්ධිමය වද්පළ පනත යටදත් භූවගෝලීය දර්ශක (Geographical Indications - GIs) 

දර්ශකයක් දලස හඳුොගැදන්. එවැනි දර්ශකයන් යනු සුවිදශ්ිත ස්ථාෙයකින් උත්පන්ෙ/ බිහි වී, එම 

ස්ථාෙයට අදාළ ගුණාංග දහෝ කීර්තියක් සමග අනුබේධ නිෂ්පාධිත හඳුොගැනීමට භාවිත කරෙ 

සලකුණු දේ. 

 

හපුතදල් දත්වල ඇති විශිෂ්ඨ රසය, එහි කලාපදේ විදශ්ිත දේශගුණය, පස සහ සම්ප්‍රදායික 

නිෂ්පාදෙ ක්‍රම මත පදෙම් වෙ බැවින්, එය GI (භූදගෝලීය දර්ශකයක් වශදයන්) නීතිමය ආරක්ෂාව 

සඳහා සුදුසුකම් ලබයි. “Haputale -Tea” ොමය ජාතික බුේධිමය දේපළ කාර්යාලය තුළ GI දලස 

ලියාපිංචි කිරීදමන්, නිෂ්පාදකයින්ට එම ොමය පිළිබඳ ස්වකීය (Exclusive) අයිතිවාසිකම් ලැදබ්. 

එමඟින්, කලාපයට පිටත අය විසින් ොමය භාවිත කිරීම වැළැක්විය හැක. 

 

ලියාපිංචිදයන් පසු, දහෝ ලියාපිංචියට දපර ද, හපුතදල් නිෂ්පාදකයින්ට ගාලු දත් නිෂ්පාදකයාට 

එදරහිව නීතිමය පියවර ගත හැක. එෙම්, නිෂ්පාදෙ කලාපය පිළිබඳව ජෙතාව රැවටීමට ලක් කරෙ 

අයුරින් ොමය වරදවා භාවිත කිරීම (අවභාවිතය), අහිතකර තරඟයක් සහ වැරි නිදයෝජෙයක් 

(Misrepresentation) දේ. 

 

(,l=Kq 06)  
 

(uq¿ ,l=Kq 10)  
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(uq¿ ,l=Kq 25 ls) 

y;ajk m%Yakh ioyd fhdað; W;a;r(  

mßÉfþoh 02 - ගිවිසුම් නිතිය 
 
(A)  

(a)  වලංගු ගිවිසුමකට අවශය වෙ මූලික අංග අතර, අර්පෙයක් (Offer) සහ ප්‍රතිග්‍රහණය 

(Acceptance) අතයවශය දේ. 

 

අර්පෙයක් යනු විදශ්ිත නියමයන් යටදත් බැඳී සිටිෙ බවට කරෙ ලද නිශ්චිත දපාදරාන්දුවක් වෙ 

අතර, එය එම දයෝජොව ලැදබෙ පුේගලයා පිළිගත් විට නීතිමය බලය ලබෙ බවට අරමුණක් ඇත. 

 

එයට විරුේධව, අර්පෙයට ආරාධෙය (Invitation to treat) යනු සාකේඡා සඳහා කැඳවීමක් පමණක් 

වෙ අතර, දවෙත් අයදගන් දයෝජො ඉල්ලාගැනීමකි. එය බැඳී සිටිෙ දපාදරාන්දුවක් දොවෙ අතර, 

එය නිදහදස් පිළිගත දහෝ ප්‍රතික්දෂ්ප කළ හැක. 

 

ගිවිසුම් නීතිය දමවැනි Invitation to treat උදාහරණ කිහිපයක් පිළිගැදන්. එවැනි උදාහරණවලට 

දැන්වීම්, දවළඳසැල් තුළ ප්‍රදර්ශෙය කරෙ භාණ්ඩ, සහ කැටදලාේ තුළ දැක්දවෙ අයිතම ඇතුළත් 

දේ. 

 

දමම මූලධර්මය Pharmaceutical Society of Great Britain V. Boots Cash Chemists 

ෙඩුදේදී පිහිටුවෙ ලදී. එහිදී, දවළඳසැල් රාක්කවල තිබූ භාණ්ඩ අර්පෙයට ආරාධෙය කිරීමක් 

(Invitation to treat)දලස සලකෙ ලදී. Fisher V. Bell ෙඩුදේදීද, දවළඳසැලක කවුළුවක flick 

knife එකක් දැක්වීම අර්පෙයක් දොවෙ බව තීරණය කරෙ ලදී. 

 

දී ඇති  සිේධිදේදී, ABC Music Centre විසින් ප්‍රචාරක මණ්ඩපදේ දැක්වූ සීමිත ප්‍රමාණදයන් පවතිෙ 

සීඩී Invitation to treat පමණක් වෙ අතර, විකිනීමට අර්පෙයක්  (Offer to sell) දලස 

දොදපදන්. Hasini සීඩී එකක් මිලදී ගැනීමට මණ්ඩපයට ගිය විට, ඇය විසින් දැක්වූ මිලට සීඩී මිලදී 

ගැනීමට අර්පෙයක් (Offer to buy) කළාය. ෙමුත් මණ්ඩපදේ දස්වකයින්, එම සීඩී විකුණන්දන් 

ෙැති බවත්, එය ප්‍රදර්ශෙය සඳහා පමණක් බවත් පැහැිලි කළහ. 

 

එබැවින්, Hasini වේ දයෝජොව පිළිගැනීමක් සිදු දොවූ අතර, Consideration (ප්‍රතිෂ්ඨාව) දගෙ 

යාමක් ෙැත. අදෙයෝෙය  කැමැත්ත (Mutual Consent) ද දොතිබිණ. දම් දහ්තුදවන්, වලංගු 

ගිවිසුමක් සෑදීමට අවශය අතයවශය අංග අහිමි වී ඇත. 

 

එබැවින්, Hasini සහ ABC Music Centre අතර වලංගු ගිවිසුමක් ඇති වී දොමැත. 

(,l=Kq 04)  

(b)  දමම අවස්ථාදේදී, Dhanuka සහ Hasini සංගීත ප්‍රදර්ශෙය සඳහා ටිකේ දගෙ සංවිධායකවරුන් 
(Event Organizers) සමඟ ගිවිසුමකට ගිදේය. එම ගිවිසුමට අදාළව පහත සඳහන් මුක්ත ෙගන්ති/ 

ෙගකීවමන් බැහැර ෙන ෙගන්ති  (Exemption Clauses) අඩංගු විය: 
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“ක්‍රීඩාංගෙය ඇතුලතදී ඇති පුේගලික බඩු බාහිරාිය ෙැති වීම, දසාරකම් කිරීම, හානි වීම 
සම්බන්ධදයන් උත්සව සංවිධායකයින් වගකියනු දොලබෙ බව ඔබ එකඟ දේ.” 
 
Hasini වේ ජංගම දුරකථනය නැතිවීම : 
 
වගකීදමන් බැහැර වෙ වගන්ති වලංගුභාවය සංවිධායකවරුන් සමග ගිවිසුමකට යාමට දපර දහෝ 
යාදම් අවසථ්ාදේදී පාර්ශවයන්ට පැහැිලිව දන්වා තිබීම මත රඳා පවතී. Olley V. Marlborough 
Court (1949) ෙඩුදේදී, වගකීදමන් බැහැර වෙ වගන්ති ගිවිසුම සකස් කිරීමට දපර දහෝ එය සකස ්

කරෙ අවස්ථාදේදී සන්නිදේදෙය කළ යුතු බවත්, ගිවිසුමට පසු එකතු කළදහාත් එය බලපාන්දන් 
ෙැති බවත් අධිකරණය තීරණය කදළ්ය. 
 
දමහිදී, සංගීත ප්‍රදර්ශෙ ටිකේ මතද, ප්‍රදේශ මාර්ගය මතද දමම වගන්තිය මුද්‍රිතව සහ ප්‍රදර්ශෙය කර 

තිබුණි. එබැවින්, Hasini දේ ජංගම දුරකථෙය ස්දේඩියම තුළ ෙැති වූ විට, සංවිධායකවරුන් එම 

මුක්ත වගන්තිය ආරක්ෂාව ලබාදේ. එනිසා, ඇයට වන්ි (Compensation) ඉල්ලා සිටිය දොහැක. 
 
Dhanuka දේ රථය හා Laptop දසාරකම: 
 
Dhanuka සහ Hasini පැමිණි විට, රථ ගදල් සහයකදයක් ඔවුන්ට රථය ෙවතා ගන්ෙට උපදදස් 

දුන්දන්ය. ඒ සමඟම, රථ හානි වීම දහෝ දසාරකම් වීම පිළිබඳව සංවිධායකවරුන් වගකියන්දන් ෙැති 
බව ද අවධාරණය කදළ්ය. දමම වාචික (කථිත) ප්‍රකාශයත් (Verbal disclaimer) මුක්ත වගන්ති 

දලස ගැනිය හැකි අතර, රථය ෙවතාගැනීමට දපර පැහැිලිව දන්වා තිබුණි. 
 
එබැවින්, එම වගන්තිය පැහැිලිව සන්නිදේදෙය කර ඇති නිසා, Dhanuka දේ Laptop එක 

දසාරකම් වූවාටත්, රථයට හානි වූවාටත් සංවිධායකවරුන් නීතිමය වගකීමට ලක් කල දොහැක. 
 
නිගමෙය - ඒ අනුව, Dhanuka සහ Hasini ට තම දේපළ ෙැතිවීම පිළිබඳව සංවිධායකවරුන්ට 
එදරහිව නීතිමය ක්‍රියාමාර්ග ගැනීමට හැකි දොදේ. 

 (,l=Kq 07) 

(c) m<uqj" ixúOdhlhska úiska w,dNh fyda fidrlu ms<sn|j j.lSfuka ksoyia ùu i|yd 

ks¾foaY lrk uqla; j.ka;s ^Exemption Clauses&" tu .súiqug we;=,;a ùug fmr fyda 

we;=,;a jk wjia:dfõ§ .súiqug we;=<;a lrkq ,nk w;r" fma%laIlhskag meyeÈ,sj oekqï 
fok ,oafoa kï muKla n,meje;afõ' 

 

Olley V. Marlborough Court kvqfõ .kakd ,o ia:djrh wkqj" .súiqu g we;=,;a jQ miq oekqï 

fok uqla; j.ka;s l%shd;aul$ n,d;aul fkdfõ' 

 

ta mßoafoka § we;s lreKq wkqj" m%fõY m;%fha iy msúiqï mqjrefõ oelajQ oekqï§u msúiqug 
fmr ÿka neúka" th jevigykg m%fõY ùug we;s .súiqfï fldgila úh yels w;r" 
l%Svdx.kh ;=< ;u jákd oE ke;sùu iïnkaOfhka ixúOdhlhska j.lSulg hg;a fkdjk 
f,i fuu uqla; j.ka;s u.ska wdrlaIdjla imhhs' 

(,l=Kq 04) 
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mßÉfþoh 03 - NdKav úlsŒfï ks;sh 

 (B) 

(a) ud,d úiska ,emafgdma mß>Klh ñ,§ .ekSfï§" NdKav úlsŒfï wd{d mkf;a (Sale of 
Goods Ordinance) jHx. fldkafoais iïnkaOj m%;smdok jk úl=Kk NdKav mdßNs.slhdf.a 
wjYH;djhg .e,fmk ^Fitness for Purpose& iy fj<| .=Kfhka hqla; ^Merchantable 
Quality& ùu hk m%;smdok meyeÈ,sj u § we;s isoaÈfha W,a,x>khla isÿ ù we;af;a o hkak 
ñka u;= úuish hq;= m%Yakhhs' 
 
 
NdKav úlsŒfï wd{d mkf;a 15 ^1& j.ka;shg m%ldrj NdKav .Kqïlref.a wjYH;djhg 
iqÿiq úh hq;=h hk jHx. fldkafoaish jk w;r" ñ,§ .kakd mqoa.,hd ^.ekqïlre& ;ukaf.a 
wjYH;djh ms<sn|j úfYaIfhka wf<úlreg okajd" Tyqf.a oekqu iy úksYaph u; úYajdih 
;nd ñ,§ f.k we;s úg" tu NdKavh tu wjYH;djh i|yd iqÿiq úh hq;=h' tfia fkdjkafka 
kï tu jHx. fldkafoaish úl=Kqïlre úiska lv ùula isÿ fõ' 
 
 
ud,d ;ukag .%e*sla ks¾udKlrKh ^Graphµc Desµgnµng& iy ùäfhda ixialrKh (Video 
Editing& i|yd wêld¾h idOk ,emafgdma mß>Klhl ^High Performance Laptop& wjYH;djh 
wf<úlreg oekajQ miq" wf,úlre úiska fhdackd lrk ,o mß>klh ta i|yd iß,k njg 
Tyqf.a frlurdÿj u; weh úYajdih ;nd ñ,§ .;a;d h' tys miqld,Sk úúO fodaI" tkï 
ÿ¾j, o¾Yk úfNaok Yla;sh ^Poor Display Resolution&" ks;r WKqiqï ùu ^Frequent 
Overheating&" iy i;s follska ngß fodaIh ^Battery Failure& u.ska tu ,emafgdma mß>kl 
hka;%h jD;a;Sh Ndú;hg wiu;a jQ nj meyeÈ,s w;r" fuu isoaêuh lrkd Baldry V. Marshall 
kvqj yd iumd; fõ' 
 
 
ñg wu;rj" 15^2& j.ka;shg wkqj" wf,úlrefjl= úiska úia;rhlg wkqj úl=Kk NdKav 
fj<| ;;ajfhka hqla;" idudkH Ndú;hg iqÿiq iy idOdrK ld,hla mqrd mj;akd NdKavhla 
úh hq;=h' tfy;a" tu ,emafgdma tl ks;r fodaI fmkaùu iy my< uÜgfï ld¾h idOkh 
fuu fldkafoaish meyeÈ,sj W,a,x>kh lrhs' 
 
 
ta wkqj meyeÈ,s jkafka" úl=Kqïlre úiska NdKav úlsŒfï wd{d mkf;a 15^1& j.ka;sh 
hgf;a wjYH;djhg iqÿiq úh hq;=h hk jHx. fldkafoaish fukau" 15^2& j.ka;sh hgf;a 
NdKavh fj<| ;;ajfhka hqla; úh hq;=h hk jHx. fldkafoais folu W,a,x.kh lr we;s 
njhs' 
 
(b) 

NdKav úlskSfï w{d mk; hgf;a" ud,d ñ,§ .;a ,emafgdma mß>klfha we;s fodaIhka 
fya;=fjka" mk; m%ldrj we;s m%;smdokhka jk wjYH;djhg iqÿiq úh hq;=h ^Fit for purpose&" 
hk jHx. fldkafoaish iy fj<| .=Kfhka hqla; úh hq;=h ^Merchantable Quality& hk 
jHx. fldkafoaish hk jHx. fldkafoais (Implied Conditions& oaú;ajhu W,a,x>kh lsÍug 
fya;= ù we;' 

 

fuu jHx. fldkafoais ks;sh u.ska kshñ; neúka" ud,dg NdKavh m%;slafIam lr .súiqu 
wj,x.= lrñka" f.jQ ñ, uq¿ukskau wdmiq ,nd.ekSug whs;sh we;' 
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tfia;a ke;skï"úl,am f,i" weh tu ,emafgdma tl ms<s.;a;d fia ie,lSug leue;a; 
olajkafka kï" túg tu úl=Kqïlref.a W,a,x>kh ^Breach of Implied Condition& ;j ÿrg;a 
jHx. fldkafoais W,a,ka.khla jYfhka fkdj" m%;s{dNdrhla ^Warranty& lv l<d f,i 
i,lkq ,nk w;r" túg ud,dg isÿ jQ ydksh i|yd jkaÈ ^Damage) ,nd.ekSug whs;sh we;' 

 
(,l=Kq 10)  

 
(uq¿ ,l=Kq 25)  

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Notice:  

 
These answers compiled and issued by the Education and Training Division of AAT Sri Lanka 

constitute part and parcel of study material for AAT students.  

These should be understood as Suggested Answers to question set at AAT Examinations and should 

not be construed as the “Only” answers, or, for that matter even as “Model Answers”. The 

fundamental objective of this publication is to add completeness to its series of study texts, designs 

especially for the benefit of those students who are engaged in self-studies. These are intended to assist 

them with the exploration of the relevant subject matter and further enhance their understanding as 

well as stay relevant in the art of answering questions at examination level. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C fldgfiys wjidkh 
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